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Seminari akademik
Si té shkruhet njé seminar akademik

Manual pér pérgatitjen e seminareve akademike

Definimi:
Sipas Rregullores sé studimeve té Kolegjit té Shkencave Mjekésore, nenit 27

Seminari paraget formé mésimore né té cilén studentét, nén mbikéqyrje té
mésimdhénésit pérpunojné né ményré aktive materialin mésimor, té
pérgatitur gé mé paré.

Qéllimi i seminarit:

éshté gé studenti té studiojé mé thellé disa tema té caktuara, té njoftohet
me ményrat e studimit dhe té konkludimit.

Gjaté mbrojtjes sé seminareve facilitatori parashtron pyetje me té cilat
orienton angazhimin e studentéve drejt nxjerrjes sé konkluzioneve lidhur me
temén e shtjelluar si dhe pérgjigjet né pyetjet e parashtruara nga studentét.
Seminari vlerésohet si pjesé e vlerésimit dinamik té studentit dhe merr pjesé
né strukturé té caktuar né notén pérfundimtare.

Pjesémarrja e seminarit né notén pérfundimtare pércaktohet né
planprogramin e Iéndés.

Struktura e seminarit

Struktura e seminarit éshté e ngjashme me strukturén e njé eseut kérkimor
Seminari ka kéto pjesé:

1 Faqgja e titullit - duhet té& pérmbajé kéto informata:
stemén e institucionit
Racionalet e prezantimit: Seminar akademik
Tema: Titulli i seminarit akademik (topic)
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2.

6.

Hyrja

Ka pér géllim té njoftojé audiencén lidhur me problematikén e temés sé
punimit, ta kufizojé temén e seminarit dhe té ngjallé interesimin pér ta
dégjuar deri né fund.

Hyrja duhet té shérbejé si “tregues i rrugés” né té cilén drejtohet
prezantimi juaj

Hyrja mund té jeté e drejtpérdrejté - kur béhet hyrja e drejté né temé;
éshté shumé informuese dhe zakonisht mjaft e shkurtér (p.sh. Qé&llimi i
seminarit tim éshté té ..... 1,

ose jo e drejtpérdrejté - me pérdorim té metodés deduktive, kur procesi
kalon nga informacioni shumé i pérgjithshém né informacion mé té
vecanté, ose té metodés induktive (kalimi nga e vecanta né té
pérgjithshme], ose me pérdorimin e citimeve, krahasimit, pérdorimit té
ndonjé shembulli, prezantimit té njé problematike shkencore, etj.

. Pjesa kryesore (trupi - body)

Pérfshiné analizén e temés sé seminarit. Né kété pjesé studenti paraget
shtjellimin e géllimeve kryesore té seminarit, prezanton shembujt,
shpalosé evidencat e gjetura lidhur me ¢éshtjen, etj.

Informatat né kété pjesé té seminarit duhet té jené miré té strukturuara,
té bazuara né njé sistem té organizuar paraprakisht nga studenti. Mund té
jeté me renditje kronologjike, me renditje sipas temave (¢éshtjeve] ose
sipas réndésisé sé ¢éshtjeve

Theksoni informatat me réndési

njoftoni audiencén kur informata éshté me réndési té vecanté ose me
interes si dhe tregoni arsyet pérse.

. Konkluzionet

Pérmbledhje e shkurtér e géllimeve kryesore té pérfshira né pjesén
kryesore té seminarit.

Shpallen pérséri géllimet kryesore té seminarit

Ri-pérgjigjen pyetjet kryesore

Mos prezantoni ndonjé informaté té re né konkluzione

Shfrytézone rastin pér t'i treguar audiencés se ju keni shtjelluar té gjitha
céshtjet kryesore té pércaktuara né hyrjen e seminarit

. Apendiksi (Shtojca)

Eshté pjesé opcionale.

Kétu mund té paragitni materialin shtesé té réndésishém pér mbéshtetje
té géllimeve kryesore té seminarit (p.sh. mund té paraqitni teskte té
vecanta, tabela ose figura té médha té réndésishme pér temén,
argumentimet e zgjeruara, etj.]

Bibliografia



« Cdo literaturé e cituar duhet té paraqitet né bibliografi, ashtu gé té gjitha
referencat e prezantuara né bibliografi duhet té jené té cituara diku né
tekstin e seminarit.

Citimi mund té jeté i drejtpérdrejté ose indirekt.

Citation drejtpérdrejté i fjalive té marra nga literatura né ményrpé origjinale
paraget njé citim té drejtpérdrejté. Pérdorni citim té drejtpérdrejté me masé.
Nése pérdoret citimi i drejtpérdrejté, teksti i kopjuar duhet té jeté i mbyllur
me thonjéza (* "), né fillim dhe né fund. Nése kopjoni vetém njé paragraf,
ose vetém njé pjesé té tekstit, pjesén gé higet e paragesim me tri pika né
vazhdimési (...).

Citimi éshté indirekt nése teksti ndryshohet duke pérdorur fjalité e veta pér
té treguar ate gé e ka paragitur autori né artikullin ose publikimin origjinal.
Ky tekst nuk vendoset ndérmjet thonjézave.

Referencat (regjistri i literaturés) shkruhen né fund té punimit. Autorét (referancat), té cilét
pérmenden me shifra arabe né kllapa né tekstin e punimit, me font dhe madhési té njéjté sikurse
edhe teksti tjetér, né regjistér té literaturés radhiten sikurse jané pérmendur né tekst. Shénohet
numri rendor arab, pastaj té gjithé autorét e referencés, pérvec nése jané mé shumé se 6 autoré,
kur do té shkruhen 3 autorét e paré me shkurtesén e b.p. (gé d.t.th.: e bashké&punétoré). Pika nuk
pérdoret pas inicialeve té emrave té autoréve. Shkurtesat pér revista shénohen sipas regjistrit né
Index Medicus, Journal Indexed for MEDLINE, té publikuar nga NLM né Library’s Web site.

Citimi i Web dokumentave duhet té pérfshijé edhe datén e gasjes né kéto burime.

Referencat né punimet e pranuara por ende té pabotuara duhet té shénohen “né shtyp” (“in
press”), kurse autori duhet té sigurojé lejen me shkrim pér citimin e kétij punimi, sikurse edhe

verifikimin se punimi éshté pranuar pér publikim.

Shembuj té stilit té& shénimit té referencave:

1.Revista
Cross D, Burmester J. Autori/[t
Gene Therapy for Cancer Treatment: Past, Present and Future. titulli
Clin Med Res. emri i revistés
2006 September; viti
4(3): véllimi (numri)
218-27. faget

1. Cross D, Burmester J. Gene Therapy for Cancer Treatment: Past, Present and
Future. Clin Med Res. 2006 September; 4(3): 218-227.

2. Suplementii revistés

Wayet JI, Rathbone BJ. Autori (autorét)
Immune response of the gastric mucosa to Compylbacteri pylori. titulli
Scan J Gastroenterol emri i revistés

2010; viti



http://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC1570487/
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC1570487/
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC1570487/

23 (suppl.142): numri
44-9, faget

2. Wayet JI, Rathbone BJ. Immune response of the gastric mucosa to Compylbacteri pylori. Scan J
Gastroenterol 2010; 23 (suppl.142): 44-9.

3.Libri (monografia)

Mark EJ. autori

Lung biopsy interpretation. titulli i veprés
Baltimore: vendi i botimit
Williams&Wilkins, botuesi

2009: viti i botimit
31-2, 94-102. faget

3. Mark EJ. Lung biopsy interpretation. Baltimore: Williams&Wilkins, 2009: 31-2, 94-102.

4. Kapitullii librit

Schielber GL. autori
Diseases of tricuspid valve. titulli i punimit
In (né): Moss AJ, Adams F, eds.(red.)

Heart diseases in infants, children and adolescents. titulli i librit
Baltimore: vendi i botimit
Williams&Wilkins, botuesi

2011: viti i botimit
134-9. faget

4. Schielber GL. Diseases of tricuspid valve. In (né): Moss AJ, Adams F, eds.(red.) Heart diseases in
infants, children and adolescents. Baltimore: Williams&Wilkins, 2011: 134-9.

5.Pérmbledhja e punimeve

Disha M. autori

Veprimet anésore dhe toksike té barnave. titulli i punimit
Pérmbledhje té referatve dhe té rezymeve té takimit

IV profesional t& Mjekéve té Kosovés. titulli i pérmbledhjes
Prishtiné: vendi

2014; viti

29-32. faget

5. Disha M. Veprimet anésore dhe toksike té barnave. Pérmbledhje té referatve dhe té rezymeve té takimit IV
profesional t& Mjekéve té Kosovés. Prishtingé: 2014; 29-32.

6.Grupi i autoréve (autori kolektiv)

Multicenter Postinfarction Research Group institucioni-grupi i
autoréve

Risk stratification and survival after myocardial infarction. titulli

N Engl J Med emri i revistés(botuesit)

2013; viti i botimit

309: numri

331-6. faget

6. Multicenter Postinfarction Research Group. Risk stratification and survival after myocardial infarction. N
Engl J Med 2013; 309: 331-6.

7 .Artikulli anonim




Artikull anonim

Coffe drinking and Cancer of pancreas. titulli

Br Med J revista
2008; viti i botimit
283: véllimi
626. fagja

7. Coffe drinking and Cancer of pancreas. Br Med J 2008; 283: 626.

8.Gazeta
Latifi H. autori
Tuberkulozi né Kosové né periudhénjanar tetor. titulli
Bujku emri i gazetés
1994 (20 dhjetor); viti, data, muaji
1041: numri
6. fagja

8. Latifi H. Tuberkulozi né Kosové né periudhénjanar tetor. Bujku 1994 (20 dhjetor); 1041: 6.

9.Disertacioni i doktoratés (teza e magjistraturés)

Cairns RB. autori

Infrared spectroscopic studies of solid oxygen.

(disertacion) titulli

Berleley, California: vendi

University of California, Universiteti (fakulteti)
2010, viti

fage 156. fagja

9. Cairns RB. Infrared spectroscopic studies of solid oxygen. (disertacion) Berleley, California:
University of California, 2010, faqe 156.

Raporte, burime nga Interneti, etj.

10. National Library of Medicine. Medical informatics. Bethesda, MD: National Institutes of Health;
1986 Dec; p. 16—-25. (National Library of Medicine Long Range Plan, Report of Panel 4.)

11. Medical Library Association. MLANET élnternet]. Chicago, IL: The Association; 1996 érev. 1
Jan 2008; cited 24 Jan 2008]. <http://www.mlanet.org>.

12. Joint Commission. “What did the doctor say?”: improving health literacy to protect patient safety
élnternet]. The Commission; 7 Feb 2007 é&cited 8 Feb 2007].
http://www.jointcommission.org/NR/rdonlyres/D5248B2E-E7E6-4121-8874-
99C7B4888301/0/improving_health_literacy.pdf>.

13. Virginia Commonwealth University Health System. About us éInternet]. The System €11 Apr
2007]. <http://www.vcuhealth.org/?id=5&sid=1>.

14. Dickerson S, Reinhart AM, Feeley TH, Bidani R, Rich E, Garg VK, Hershey CO. Patient Internet
use for health information at three urban primary care clinics. J Am Med Inform Assoc. 2004 Nov—
Dec;11(6):499 —504. DOI: 10.1197/jamia.M1460.

Aspektet formale

1. Udhézime tipografike — pér shtypjen e seminarit né letér



Fonti: Times New Roman,

Madhésia: 11 pt

Rrallori: 1.5

Margjinat: majtas 3 cm, djathtas 2 cm, larté 2 cm, poshté 2 cm
Fusnotat: rrallori 1, 10 pt

Formulat , simbolet matematikore, formulat kimike, etj., gjenerohen me
Editorin e Ekuacioneve, pérkatésisht me Editorin e formulave kimike dhe

prezantohen si té téra né apendiks.

Tlustrimet

Cdo ilustrim duhet té keté titullin, pjesén tekstuale, shénimet ose shpjegimet, té
gjitha né gjuhén angleze. Shpjegimet (legjenda) shénohen né ilustrim. Marrja dhe
riprodhimi i ilustrimeve nga autoré té tjeré, duhet té béhet me lejen e botuesit dhe
té autorit. Né tekstin e punimit autori vendosé ilustrimet pérkatése. Ilustrimet duhet
kufizuar né numeér té arsyeshém, meqgé kéto e shtrenjtojné botimin. Titulll, i shkruar
né krye té ilustrimit, duhet té jeté konciz dhe pérmbajtésor, ashtu gé lexuesi ta keté
té qarté pér cka éshté fjala.

Tabelat dhe grafikonét duhet té jené té garta dhe té kuptueshme lehté, jo té
komplikuara dhe té stérngarkuara me té dhéna. Shkurtesat e pérdorura (shifrat
romake, shkronjat e médha, ose shenjat e tjera) shpjegohen nén ilustrim, té

renditura si fusnota.

2. Ortografia
Zbatoni té gjitha rregullat ortografike efektive gjaté shkrimit té tekstit.
Kontrolloni tekstin pér evitimin e gabimeve gramatikore.

Pér termet né gjuhén angleze konsultoni The Oxford English Dictionary.

3. Prezantimi

Prezantimi i seminarit béhet né kohézgjatje prej 15-20 min.

Informatat e pérgjithshme

» Prezantimi pérgatitet né Power Point

- Para fillimit té prezantimit prezantoni vetvet audiencés (edhe pse ata veg
ju njohin!)

« Respektone kohén e dhéné pér prezantim

« Mos i mbingarkoni sllajdet me informata



Respektone rregullén e “gjashqés”: gé d.t.th. 6 rreshta né njé sallajd’ ¢cdo
rresht me maksimalisht 6 fjalé; nése rreshti plotésohet me maksimumin 6
fjalé, atéheré rreshti i fundit higet nga sllajdi dhe mbetet sllajdi me 5
rreshta.

Cdo sllajd duhet té prezantohet diku péraférsisht pér 1-2 min.

Kufizonu né 1-2 madhési té fontés dhe né vetém njé lloj té fontés
Madhésia e fontés duhet té jeté ag sa mundéson gé sllajdi té lexohet nga
rreshti i fundit i sallés ku béhet prezantimi

Theksoni faktet mé té réndésishme

Efektet e animacionit pérdorni sa mé rrallé dhe vetém kur éshté e
pérshtatshme

Siguroni versionin e shtypur (handout) pér audiencén



